
 
 
 
 
 
 
 

５．優先順位の主張【ＭＭ１７】 
 

 

 

 

Ｍ 

Ｍ 
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MM17(E) – September 2023 

 
 
 

MM17 (E) – CLAIM OF SENIORITY – EUROPEAN UNION 
 
This form must be annexed, where applicable, to an international application designating the European Union 
or to a subsequent designation of the European Union.   
 

 

 
  

                                                 
1      Indicate the name exactly as it appears in the international application form MM2 or in the subsequent designation form MM4. If 

there are two or more joint applicants/holders, indicate the names of all joint applicants/holders here. 
 

Number of continuation sheets:    
 
With respect to the designation of the European Union in the international application or in 
the subsequent designation indicated below, the applicant or holder wishes to claim the 
seniority of an earlier mark registered in, or for, a Member State of the European Union. 
 
 
DESIGNATION OF THE EUROPEAN UNION 
 
Check one box only.  
 
The seniority claim relates to a designation of the European Union in: 
 

 An international application 
  
 (i) Name of the 

applicant1:   
 
 
 

   
 (ii) Basic application or registration 

number (as indicated in item 5 of 
the international application form): 

 
 

  
 A subsequent designation 

  
 (i) Name of the 

holder1:   
 
 
 

   
 (ii) Corresponding international 

registration number: 
 
 

※後日提出は認められていません 

MM２（MM４）と同時に提出してください 

連続用紙の枚数を記載してください 
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MM17 (E) – 優優先先順順位位のの主主張張 – 欧欧州州連連合合 
 
この様式は、必要に応じて、欧州連合を指定する国際出願または欧州連合の事後指定に添付しなければなり

ません。  
 
連続用紙の数:    
 
以下に示す国際出願または事後指定における欧欧州州連連合合の指定に関して、出願人または名義人

は、欧州連合の構成国において、またはそれに関して登録されている先行商標の優優先先順順位位を

主張することを求める。 
 
 
欧欧州州連連合合のの指指定定 
 
1 つのボックスにのみチェックをする 
 
ここのの優優先先順順位位のの主主張張はは、、以以下下ににおおけけるる欧欧州州連連合合のの指指定定にに関関係係すするる 
 

 国国際際出出願願 
  
 (i) 出願人 1の氏名（名称）   

 
 

   
 (ii) 基礎となる出願または登録の

番号(国際出願様式の第 5 欄に

記載したもの): 

 
 

  
 事事後後指指定定 

  
 (i) 名義人 1の氏名(名称):  
   
 (ii) 対応する国際登録番号:  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1    国際出願 MM2 様式又は事後指定 MM4 様式の記載と完全に一致する氏名（名称）を記載してください。出願人又は名義人が

2 名以上いる場合には、全ての共同出願人/名義人の氏名をここに記載してください。 
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PARTICULARS OF THE EARLIER MARK FOR WHICH SENIORITY IS CLAIMED 
 
(1) Member State of the European Uniona in, or for, which the earlier mark is registered 

– (only one box must be checked;  if the applicant or holder wishes to claim the 
seniority of a mark registered in, or for, other Member States, a distinct MM17 form 
must be completed for each of these other Member States – there must be as many 
completed MM17 forms as there are Member States for which a seniority is claimed) 

  
  AT Austria 

 BG Bulgaria 
 BX Beneluxb 

 CY  Cyprus 
 CZ Czech 

Republic 
 

 DE Germany 
 DK Denmark 
 EE Estonia 
 ES Spain 
 FI Finland 
 FR France 
 GR Greece 

 HR Croatia 
 HU Hungary 
 IE Ireland 
 IT Italy 
 LT Lithuania 
 LV Latvia 
 MT Malta 

 

 PL Poland 
 PT Portugal 
 RO Romania 
 SE Sweden 
 SI Slovenia 
 SK Slovakia 

 

a The designation of the European Union covers its Member States (Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, 
Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, 
Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands (Kingdom of the), Poland, Portugal, Romania, Slovakia, 
Slovenia, Spain, Sweden).   

b The designation of Benelux covers the following States:  Belgium, Luxembourg and  Netherlands (Kingdom 
of the) .   

 

 
 

(2) Nature of the registration (check the appropriate box):  
  
  National registration in the Member State, or  
 
  International registration having effect in the Member State 
 
(3) Registration number:  
 
(4) Date from which the relevant 

registration was effective: 
(dd/mm/yyyy) 

 

 
  
  

複数国ある場合、各国毎に作成してください 
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優優先先順順位位をを主主張張すするる対対象象のの先先行行商商標標のの詳詳細細 
 
(1) 当該先行商標を登録した欧欧州州連連合合のの構構成成国国または当該先行商標の登録に関わる欧州連

合の構成国 – (1 つつののボボッッククススににののみみチチェェッッククすするる。出願人または名義人が他の欧州連

合の構成諸国において、またはそれらの諸国に関して登録されている先行商標の優先

順位を主張したい場合、これらの構成国の各々について別々の MM17 様式を使用しな

ければならない。すなわち、優先順位を主張する相手の構成国の国数と同数の MM17
様式を作成しなければならない。) 

  
  AT ｵｰｽﾄﾘｱ 

 BG ﾌﾞﾙｶﾞﾘｱ 
 BX ﾍﾞﾈﾙｸｽ b 

 CY  ｷﾌﾟﾛｽ 
 CZ ﾁｪｺ共和国 

 

 DE ﾄﾞｲﾂ 
 DK ﾃﾞﾝﾏｰｸ 
 EE ｴｽﾄﾆｱ 
 ES ｽﾍﾟｲﾝ 
 FI ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ 
 FR ﾌﾗﾝｽ 
 GR ｷﾞﾘｼｬ 

 HR ｸﾛｱﾁｱ 
 HU ﾊﾝｶﾞﾘｰ 
 IE ｱｲﾙﾗﾝﾄﾞ 
 IT ｲﾀﾘｱ 
 LT ﾘﾄｱﾆｱ 
 LV ﾗﾄﾋﾞｱ 
 MT ﾏﾙﾀ 

 

 PL ﾎﾟｰﾗﾝﾄﾞ 
 PT ﾎﾟﾙﾄｶﾞﾙ 
 RO ﾙｰﾏﾆｱ 
 SE ｽｳｪｰﾃﾞﾝ 
 SI ｽﾛﾍﾞﾆｱ 
 SK ｽﾛﾊﾞｷｱ 

 

a 欧欧州州連連合合の指定は、その加盟国を含む（オーストリア、ベルギー、ブルガリア、クロアチア、キプロス、

チェコ共和国、デンマーク、エストニア、フィンランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリー、ア

イルランド、イタリア、ラトビア、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ポーランド、ポル

トガル、ルーマニア、スロバキア、スロベニア、スペイン、スウェーデン） 
b ベベネネルルククススとは、以下の国家を含む。 ベルギー、ルクセンブルグ、オランダ    

 
 
 
 

(2) 登登録録のの性性質質（（該該当当すするるチチェェッッククボボッッククススををチチェェッッククすするる）） 
  
  構成国における国内登録、または 
 
  構成国内で効力を有する国際登録 
 
(3) 登登録録番番号号  
 
(4) 該該当当のの登登録録がが有有効効ととななっったた日日

(日日/月月/年年) 
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 (5) Goods and services for which the earlier mark is registered (indicate these 
goods and services, grouped in the appropriate class(es))2: 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 If the space provided is not sufficient, check the box and use a continuation sheet. 

 
  

                                                 
2  You can use the Madrid Goods and Services Manager (MGS) to find indications accepted by WIPO.  In MGS, you can also find 

acceptance information for selected Contracting Parties.  MGS is available at www.wipo.int/mgs.   
Use font “Courier New” or “Times New Roman”, size 12 pt., or larger.   
Use semicolon (;) to separate indications or goods or services listed in a given class.  For example: 
09 Screens for photoengraving;  computers.   
35 Advertising;  compilation of statistics;  commercial information agencies.   

 

欧州連合の領域内において既に登録となった指定商品（役務）のうち、当該主張の対象となる指

定商品（役務）を適切な分類に区分けして国際商標出願の言語（英語）で記載してください 
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(5) 先先行行商商標標のの登登録録対対象象ととななっったた商商品品及及びび役役務務(適適切切なな分分類類にに区区分分けけししてて商商品品及及びび役役務務をを

記記載載すするるこことと):2 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 記載欄が不足した場合、ボックスにチェックして連続用紙を使用する 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2  Madrid Goods and Services Manager（MGS）を使って、WIPO に受け入れられている表示を探すことができます。MGS では

選択した締約国の受け入れ情報も見つけることができます。MGS は www.wipo.int/mgs を参照。 
 フォント は“Courier New” または “Times New Roman” を使用し、サイズは 12 ポイントまたはそれ以上で記載してください。 

所定のクラスに記載されている表示や商品・サービスを区切るには、セミコロン（;）を使用してください。例えば、 
09 Screens for photoengraving;  computers.   
35 Advertising;  compilation of statistics;  commercial information agencies.   
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CONTINUATION SHEET No.   of  
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連連続続用用紙紙 No.   of  
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